	OBEC  STRAŠICE

komise Partnerství v EU
	Zápis  komise  Partnerství č. 12 – 2012

	
	Vypracoval:  Ing. František Nerad
	Datum:  16. 5.2012


Přítomní členové komise:  Ing. F. Nerad, Mgr. Jiří Kantor, Ing. P. Macháček, Mgr. Makaj, Mgr. A. Kožíšková, Josef Režňák, J. Štych
Omluvení členové komise:  T. Ulrych, Mgr. Pavla Hrazdilová
Host: 
Program:   -     SDH Strašice – řešení situace po zrušení návštěvy hasičů z Hohenfelsu ve 
                        Strašicích, Návrh dobrovolných hasičů z Hohenfelsu
· Vyhodnocení návštěvy zástupců Nadace pozemního vojska a Muzea na demarkační linii v Rokycanech a občanů Strašic  - účast na dnech americko – německého přátelství 29. dubna 2012
· Výměnný pobyt dětí z Hohenfelsu v ZŠ ve Strašicích 
· Turnaj žáků v kopané ve Strašicích za účasti družstva z Hohenfelsu

· Výjezd na otevření radnice v Markt Hohenfelsu 
· Návštěva z Markt Hohenfelsu na BAHNECH 2012

· Návrh na vytvoření expozice Markt Hohenfelsu v Muzeu Strašice 
· Různé
· Kontrola plnění doporučení
1) SDH Strašice – řešení situace po zrušení návštěvy hasičů z Hohenfelsu ve Strašicích

Ing. Nerad dostal omluvu od T. Ulrycha z jednání komise, protože byl měsíc nemocný. Bohužel se hasiči dosud nevyjádřili k návrhu FWW z Hohenfelsu na účast na slavnostech 7.6. 2012. 
Překlad:  Vážený pane Nerad, mám velmi málo času vám něco napsat. Obrázky z Hohenfelsu bohužel ještě nemám. Ale pracuji na tom. V našem Mitteilungsblatt na duben je na našich stránkách a je v něm článek o pokračovaní kurzu češtiny. Já sám se však neúčastním, protože mám bohužel málo času. 

Oba termíny pro návštěvu hasičů se bohužel nehodí. Hasiči ale udělali jednu dobrou nabídku. O svátku Božího těla je slavnostní den, který vychází tento rok na 7. června 2012. V tento den se koná procesí městem a hasiči dělají velký grilovací svátek v hasičském domě. Naši hasiči navrhují, aby strašičtí hasiči na tento svátek přijeli do Hohenfelsu. Účast na procesí zřejmě také zajímavá, ale nemusíte se jí zúčastnit. Grilování začíná po mši v kostele kolem 10,30. Oběd je možné zajistit. Odpoledne je velký krojovaný průvod do obce Lengenfeld u Velburgu. Je to přesně 20 km vzdálené. Bylo by to zajímavé také vidět. Nebo by si mohli hasiči  odpoledne prohlédnout tři hasičské domy v ostatních částech obce. Grilovací svátek trvá do večera. Odpoledne je také možné dát si kávu a zákusky. Prosím dejte vašim hasičům tento návrh a napište mi opět, co dál. Přeji hezký víkend. 
Diskuse:  opět vzhledem k neúčasti zástupce SDH nebylo projednáno
Mgr. Kantor – doporučuje, aby na výjezdy a akce komise byl vždy určen garant za obec nebo komisi, který by o akci podal zprávu
Ing. Nerad - doporučuje, aby na tuto konkrétní akci byl garantem místostarosta Ing. Šnaiberk
Doporučení:  - Komise ukládá Ing. Neradovi projednat se zástupci SDH jejich účast na 
                        navržené akci  v Markt Hohenfelsu
2) Účast na dnech americko – německého přátelství 29.dubna 2012 za účasti členů Sdružení důstojníků a praporčíkův záloze Strašice a   zástupců Nadace pozemního vojska a Muzea na demarkační linii v Rokycanech
     Výjezdu se zúčastnilo ze Sdružení důstojníků a praporčíků v záloze ve Strašicích 14 členů a za Nadaci PV a MDL 30 osob. Za obec Strašice se zúčastnil Mgr. Kantor, který zajistil i překladatele Ing. Kostnera. 
   Vyhodnocení výjezdu Mgr. Kantorem  
Sent: Saturday, May 12, 2012 9:42 PM

Subject: Re: komise partnerství

Zdravím a zasílám níže mailovou korespondenci s D. Feuererem a F. Svejkovským. DF jsem 29.4. žádal, aby navrhl termíny koncertů, které se letos mají konat v rámci projektu.  Místo termínů poslal kalendář Kölping familie, zřejmě abychom termíny navrhli my. Dále projevil zájem o koncert u nich v kostele, reakce FS je vstřícná a my se musíme pobavit o tom, jakým způsobem a kdy koncert uspořádat. Myslím, že by to měla být spíše komerční záležitost komisí jen zprostředkovaná.
Jinak 29. 4. jelo 14 lidí od p. Samitána, já, Ing. Kostner + 1 osoba doprovod a 30 lidí od p. Kocha. Dva zástupci SKK předali plaketu p. Kochovi, velitel ani nikdo jiný z am. posádky na setkání nebyl. Dále byl program shodný s loňským: voj. technika, voj. prostor, káva a koláče v Keltensaalu a prohlídka centra obce. P. Kubů a Samitán zřejmě napíší článek do Barňáku.
Dále st. Graf říkal, že nás pozve na otevření radnice na 1.7.
Více ústně na komisi. K termínu komise – původně jsem myslel na 17.5. ve čtvrtek, to ale nemůže P. Rež.
Zdraví J. Kantor
Krátké vyhodnocení panem F. Kochem přišlo mailem: 

Bylo to skvělé pro všechny! Koch

Vyhodnocení panem Grafem rovněž přišlo mailem:

Sehr geehrter Herr Nerad,

ich hatte auch den Eindruck, dass bei dem Besuch alles geglückt ist.  Es war ein lockeres zusammentreffen ohne viel Stress. So soll es auch sein.

Beim Bahnafest werde ich selbst wahrscheinlich nicht dabei sein. Wirklich schade ist es, dass Sie zur Einweihung des Rathauses nicht kommen können. Ich werde auf jeden Fall den Bürgermeister aus Strasice einladen. Mit den besten Wünschen aus Hohenfels

Graf Bernhard - 1. Bürgermeister. Markt Hohenfels, Pfarrer-Ertl-Platz 3, 92366 Hohenfels

Diskuse:  
Mgr. Kantor – podal informace o průběhu jednání v Německu. Došlo ke spletení pojmů, protože Sdružení důstojníků a praporčíků v záloze (na webu mají název Svaz vojenských důchodců) je pod jiným názvem a zástupci německých vojenských důchodců předali plaketu zástupci MDL.

J. Samitán a F. Kubů sdělili, že o akci napíší do Barňáku. 

Mgr. Kantor doporučuje zestručnit zápisy z jednání komise.
a) Doporučení: - komise bere na vědomí vyhodnocení výjezdu na oslavy Dnů americko – německého přátelství 29. dubna 2012  
3) Výměnný pobyt dětí z Hohenfelsu v ZŠ ve Strašicích 

Škola připravila program pobytu. Termín už upřesněn na 21.-24.6. 2012. Bylo již potvrzeno školou v MH. 
Je nutné zajistit na opékání vuřtů palivo pod les u Třešňovky (u chaloupky) – J. Kysilko nebo dobrovolníci z řad rodičů 

Program:
Termín 21.6. 2012-24.6.2012

Čtvrtek - příjezd v odpoledních hodinách-parkoviště před školou, uvítání, rozdělení do rodin

               zápas ve florbalu nebo jiném sportu v tělocvičně - domluva s učitelem tv;  občerstvení-zajistit asi od 
              školní jídelny - projednat s vedením školy


Pátek   - návštěva školy, žáci se zúčastní výuky aj., keramická dílna s výrobou suvenýrů. Po domluvě s učitelem  

             výtvarné výchovy

          - oběd, zajistit ve školní jídelně

          - odpoledne – výjezd do Plzně - kostel sv. Bartoloměje v Plzni - zajistit autobus


Sobota - návštěva muzea ve Strašicích dopoledne – odpoledne pochoďák do Dobříva, návštěva vodního hamru – 
             Po návratu opékání vuřtů Pod Lesem, zajistit potraviny, pití
Neděle – dopoledne v rodinách. Odjezd asi ve 14.00
Program byl projednán s vedením ZŠ ve Strašicích 
Angažování obce v této záležitosti a) přivítání zájezdu za obec - starosta
                                                    b) jednoduché dárky pro děti za obec Strašice – obec 
                                                    c) finanční spoluúčast obce v těchto oblastech – bus,

                                                        občerstvení, vstupy 

                                                    d) tiskovou zprávu vypracuje Mgr. Kožíšková 

Diskuse:  
Mgr. Kožíšková – informovala o tom, že 11 rodičů dětí, které byly v Německu vloni, odmítlo přijmout německé děti do rodin. Mgr. Kožíšková s problémy zajistila náhradní ubytování u jiných rodičů.
Přijede 13 dětí + 3 dospělí + J. Mosser s manželem – učitelka.
Je nutné vyřešit problém dopravy dětí do Dobříva a Cheznovic v sobotu 23.6. (pokusit se o využití obecního osobního auta.
Příjezd dětí bude ve čtvrtek 21.6. a je nutné zajistit občerstvení – bude hrazeno z rozpočtu obce.
Je nutné objednat autobus pro dopravu dětí do Plzně – objednávku připraví Mgr. Kožíšková a bude hrazeno z rozpočtu obce

Návštěva v Muzeu – Mgr. Makaj bude informovat paní R. Převrátilovou, aby jim byl zajištěn doprovod. Překlad zajistí Mgr. Kožíšková. (18 Němců a cca 15 dětí ze Strašic)
Na sobotu je nutné zajistit palivo na hřiště Pod Lesem a zablokovat ohniště. Mgr. Kožíšková osloví rodiče a požádá je o pomoc. Mgr. Kantor osloví J. Kysilka. Kontrolu zajistí Josef Režňák.
Mgr. Kožíšková vypracuje seznamy účastníků pro vyúčtování dotací, dodat fotografie a zprávy.  
Doporučení: -  komise doporučuje RO finanční spoluúčast obce na výměnném pobytu dětí 

                          v ZŠ (autobus, občerstvení, vstupy)
4) Turnaj mladších a starších přípravek v kopané ve Strašicích za účasti družstva z Hohenfelsu

Organizátor TJ Spartak -  připraven turnaj 2.6.2012 se zahájením v 10,00. 
Program a účastníci turnaje: asi 10 družstev – dnes přihlášeno 8 družstev, bylo pozváno 20
Mgr. Kožíšková informovala, že z Hohenfelsu potvrdili účast. Vyjedou z Hohenfelsu v 7,00.

Organizačně je zajištěno – šatny v přístavbě tělocvičny ZŠ.
Za obec se turnaje zúčastní starosta.  Přivítání jménem obce
Překladatel – Mgr. Kožíšková  - zajistit financování překladu.
Komise doporučuje, aby někdo zajistil fotografa, který bude schopen ihned fotografie zaslat webmasterovi k vyvěšení na web.
Komise doporučuje pozvat zástupce tisku, případně regionální TV ZAK – zástupce OÚ. 

Diskuse: 
J. Štych – konstatuje, že obec zatím neposlala TJ Spartak finanční dotaci (zakoupení cen a občerstvení)
Doporučení: a) komise doporučuje RO, aby někdo zajistil fotografa, který bude schopen
                         ihned fotografie zaslat webmasterovi k vyvěšení na web.

                     b) komise doporučuje RO finanční spoluúčast obce na fotbalovém turnaji dětí 

                           (překladatel, občerstvení, ceny)

c) komise doporučuje RO pozvat na tento turnaj zástupce hromadných 
   sdělovacích prostředků a zajistit tak propagaci této akce

5) Výjezd na otevření radnice v Markt Hohenfelsu 

V měsíčníku obce Markt Hohenfels Mitteilungsblatt v květnu se objevila tato zpráva:

Terminankündigung Rathauseinweihung

Für geladene Gäste: Freitag, 29.06.2012, 11.00 Uhr

Für die Öffentlichkeit: Sonntag, 01.07.2012, 10.30 Uhr, nach dem Gottesdienst
Pan starosta Graf napsal v mailu z 3.5., že samozřejmě pozve starostu na otevření, ale nenapsal kdy. Nicméně lze očekávat oficiální pozvání v průběhu května či června. Naopak s ním bude nutné dohodnout to, že nepřijede jen jeden člověk, ale více lidí. (určitě starosta, J. Režňák, E. Kleknerová, ...............)
Tlumočení Mgr. Kožíšková, který bude v Markt Hohenfesu na stáži.
Diskuse: nebyla
Doporučení: - komise doporučuje složení delegace na otevření nové radnice v Markt 
                  Hohenfelsu (J. Hahner, J. Režňák, E. Kleknerová, ………..   

6) Návštěva z Markt Hohenfelsu na BAHNECH 2012

Bahna se budou konat v termínu 23.6.2012. Vzhledem k tomu, že přijede celý autobus z Markt Hohenfelsu, bude nutné, aby je zástupci obce přivítali a doprovodili na Bahna. Vzhledem k tomu, že Mgr. Kantor byl v Hohenfelsu na zájezdu 29.4. byl svědkem přijetí, bylo by vhodné nějakou podobnou formou s nimi jednat také.

Je nutné zajistit: 

a) Vjezd německého autobusu na VIP parkoviště na Bahnech (přes JUDr. Drábka na koordinačních poradách k Bahnům, kterých se účastní starosta)
b) Překladatele – nějakou formou – optimální by bylo, kdyby měli svého (asi pan Engler pro MDL a Mgr. Kantor osloví Ing. Kostnera)
Diskuse: 

Mgr. Kantor – informoval o návrhu F. Kocha o spoluúčasti na přijetí. 
Doporučení:    - Komise doporučuje předjednat návštěvu s organizátory Bahen.

7) Návrh na vytvoření expozice Markt Hohenfelsu v Muzeu Strašice

Ing. Nerad požádal mailem 3.3.2012 starostu Grafa o zajištění digitalizovaných podkladů k této výstavě. Pan Graf odpověděl 5.3., že požádal v Hohenfelsu kronikáře A. Vogela o tyto materiály, ale sdělil 26.3., že je ještě nesehnali. Znovu byla tato žádost urgována 8.5.2012 a odpověď přišla 9.5.2012:
Sehr geehrter Herr Nerad,

Die Bitte wegen der Bilder habe ich nicht vergessen. Herr Hirschmann in unserem Rathaus war der Meinung, dass es eine CD geben müsste, wo wir Bilder drauf haben, weil einmal ein Buch über Hohenfels herausgegeben worden ist. Leider konnte so eine CD nicht aufgefunden werden.

Nun habe ich unseren Archivpfleger Albert Vogl gebeten, nachzuschauen, ob er solche Bilder in digitaler Form hätte, weil er an der Herausgabe des Buches beteiligt gewesen ist. Der ist noch bei der Suche und benötigt dabei die Unterstützung seines Sohnes Simon Vogl. Sollten wir keine Bilder in digitaler Form finden, so werden wir ein paar scannen und ihnen zuschicken.

Ich wünsche einstweilen alles Gute und sende auch Grüße an Ihre Familie

Graf Bernhard

Dne 16.5. přišel mail od starosty Grafa s fotografiemi, které byly přeposlány na kulturní odbor obce.

Diskuse:

Mgr. Makaj – prohlédl fotografie a konstatuje, že jsou to historické fotografie a připraví nějaké návrhy
Doporučení:    - Komise bere na vědomí doručení podkladů z Markt Hohenflesu k zajištění 
                          výstavky o  MH v Muzeu ve Strašicích
8) Různé
a) Ing. Nerad – informoval o operaci nohy, která jej na dobu dvou až tří měsíců vyřadí z možnosti operativně fungovat v řízení komise. Je tím ohroženo jednání komise 2.7.2012, které mělo vyhodnotit akce v červnu. 
Navrhuje se tento postup: 
       -   buď povede komisi někdo jiný

· nebo se komise odloží na dosud nejasný termín

Diskuse: 

Mgr. Kantor – doporučuje zrušení termínu příští komise. Pokud se objeví problém, bude řešen operativně po mailech.
Doporučení:  - komise schvaluje zrušení příštího jednání komise (2.7.2012)

b) Mgr. Kantor - uspořádání výměnného koncertu Jugend Blasskapelle a nějakého hudebního tělesa ze Strašic. Mgr. Kantor projednal tuto možnost při výjezdu do MH dne 29.4. s místostarostou Feurerem s tím, že dostal plán činnosti Jugend Blasskapelle a máme doplnit nějaký termín. Mají volno 17.11.2012 a 24.11.2012.
c) Dobrý večer,
na koncertě v Německu se můžeme domluvit, mohu nabídnout několik zajímavých programů s různým obsazením interpretů. Co se týče ceny, nechal bych na pořadatelích, aby udělali první krok, nabídli svou představu a možnosti, já jim podle toho nabídnu program.
Zdraví Fr.Sv.
----------------------------------------
Dobrý večer pane Svejkovský. Přeposílám Vám e-mail od místostarosty naší partnerské obce v Bavorsku Markt Hohenfels.  Pan místostarosta Feuerer projevil zájem o koncert v jejich kostele. Co tomu říkáte? Myslím, že to nespěchá a že to můžete v klidu zvážit.  Vzdálenost je 200km.
 
Zdraví J. Kantor
-------------
 Dobrý den pane Kantore,
 děkuji vám za fotky! Oni jsou moc krasny. By bylo možné, ze oni zpěvački z Prahy, kteri vloni zpívali při naší návštěvě do  kostela, také jít na Hohenfels. Kolik to bude stát?
Zdravím vás od Hohenfelsu!
 Dietmar Feuerer
 --------

Dobrý den pane Feuerere, děkuji za zaslaný kalendář - máte za celý rok docela  hodně akcí. Na komisi pro partnerské obce se na to podíváme a navrhneme vám termíny koncertů. Přišly vám fotky z 29.4.?  Zdravím vás a přeji hezké květnové dny!
Jiří Kantor
----------
  
Dobrý den pane Kantore,
 posílám náš kalendář s daty v listopadu. Mate fotky její návštěvě z Hohenfelsu,  které mohu mít na domovskou stránku www.kolping-hohenfels.de?

 Moc milé pozdravy
 Dietmar Feuerer, Siedafür 12, 92366 Hohenfels   
Diskuse: 

Mgr. Kantor - předložil termínovou listinu z MH. Mají volné termíny 17.11.2012 nebo 24.11.2012
Doporučení: - komise doporučuje termíny 17. nebo 24.11.2012 – pozvat Jugend 
                       Blasskapelle do Strašic a dojednat výjezd do MH
· komise doporučuje jednat o podmínkách vystoupení  Fr. Svejkovského v

                      Německu 
Diskuse: nebyla
Doporučení komise z dvanáctého jednání:

a) Komise ukládá Ing. Neradovi projednat se zástupci SDH jejich účast na navržené akci  v Markt Hohenfelsu (setkání hasičů Strašic a MH)

b) Komise bere na vědomí vyhodnocení výjezdu na oslavy Dnů americko – německého přátelství 29. dubna 2012  
c) komise doporučuje RO finanční spoluúčast obce na výměnném pobytu dětí 
                             v ZŠ (autobus, občerstvení, vstupy)
d) komise doporučuje RO, aby někdo na fotbalový turnaj 2.6. zajistil fotografa, který bude schopen ihned fotografie zaslat webmasterovi k vyvěšení na web.

e) komise doporučuje RO finanční spoluúčast obce na fotbalovém turnaji dětí 

v ZŠ ve výši (překladatel, občerstvení, ceny)

f) komise doporučuje RO pozvat na fotbalový turnaj zástupce hromadných sdělovacích prostředků a zajistit tak propagaci této akce

g) komise doporučuje složení delegace na otevření nové radnice v Markt 
     Hohenfelsu (J. Hahner, J. Režňák, E. Kleknerová,  ......      )
h) komise doporučuje předjednat návštěvu s organizátory Bahen
i) komise bere na vědomí doručení podkladů z Markt Hohenflesu k zajištění 

výstavky o  MH v Muzeu ve Strašicích
j) komise schvaluje zrušení příštího jednání komise (2.7.2012)
k) komise doporučuje termíny 17. nebo 24.11.2012 – pozvat Jugend 

                           Blasskapelle do Strašic a dojednat výjezd do MH

l) komise doporučuje jednat o podmínkách vystoupení  Fr. Svejkovského v

Německu 
Kontrola plnění doporučení:

Doporučení komise z pátého jednání:
a) Na webové stránky obce uložit do fotogalerie sadu fotografií z turnaje. (J. Štych předal fotografie Mgr. Makajovi na flešce. Mgr. Makaj ji předal webmasterovi ke zveřejnění. Je nutné je zveřejnit do fotogalerie na webu a vrátit fleš.)
           Odpovídá: Mgr. Makaj – vyřadit 
b) Komise doporučuje RO připravit výjezd na otevření radnice v MH (2 až 3 auta). – trvá 
           Odpovídá: Ing. Nerad, starosta obce - splněno
Sumář doporučení komise z devátého jednání:
a) Komise doporučuje starostovi projednat na přípravných výborech Bahen možnost vjezdu autobusu z Markt Hohenfelsu do VIP zóny. – trvá 
Sumář doporučení komise z desátého jednání:

b) - komise podporuje program na návštěvu členů FFW ve Strašicích a doporučuje termín, který si vzájemně dohodnou zástupci SDH a FFW – změna, dohodnout nový termín – staženo, realizovat až v roce 2013
c) - komise doporučuje vyčlenit z rozpočtu obce na tuto akci částku ve výši cca 15 000,- - trvá - staženo, realizovat až v roce 2013
d) - komise doporučuje akceptovat školou navržený program pro přijetí výměnného 
     zájezdu dětí z MH - splněno
e)  Komise doporučuje vyčlenit z rozpočtu obce na tuto akci částku ve výši cca 15 000,- - splněno 

f)  - komise doporučuje připravit se na příjezd celého autobusu z americké základny MH na Bahna 2012 (projednání nějakého počtu VIP, průjezd autobusu do VIP prostoru, překladatele) – trvá (viz zápis č. 12)
g) - komise doporučuje Radě obce nechat vytvořit Mgr. Langem navrhovanou fotogalerii s tématem družební obce Markt Hohenfels z Bavorska a současně touto formou i informační koutek o partnerských obcích na dolní chodbě radnice – trvá
Doporučení komise z jedenáctého jednání:

a) Komise doporučuje RO objednat velký autobus pro výjezd na oslavy Dnů americko – německého přátelství 29. dubna 2012 . Odjezd v 7,00 ze Strašic se zastávkou v Muzeu na demarkační linii Rokycanech v 7,30  - splněno
b) Komise ukládá Ing. Neradovi projednat  návrh FFW s SDH Strašice a výsledek sdělit do Markt Hohenfelsu – trvá 

c)  komise ukládá Ing. Neradovi dojednat se starostou Grafem setkání zástupců Sdružení důstojníků a praporčíků v záloze ze Strašic se záložáky z Bundeswheru u příležitosti výjezdu 29.4.2012 Odeslám mail hned 23.4.2012 - splněno

d) Komise ukládá Ing. Neradovi, aby zaurgoval podklady pro vytvoření materiálů o partnerské obci a informoval znovu starostu Grafa o této věci - splněno

Příští jednání komise bude 10.9. 2012 na radnici v 18,00
Návrh zápisu rozeslán členům komise pro Partnerství v EU dne: 8.5.2012
Definitivní návrh zápisu rozeslán členům komise dne: 16.5.2012
Ve Strašicích 16.5. 2012                                         Ing. František Nerad v.r.
